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Св. Ипо лИт РИм СкИ:  
Про тив Но е ти ја

Ап стракт: Текст ко ји је пред на ма тре ба по
сма тра ти у исто риј ском кон тек сту бор бе да се 
ло гич ки до след но од го во ри на пи та ње ка ко је Бог 
је дан и исто вре ме но Све та Тро ји ца. Приложени 
текст Св. Ипо ли та пру жа све до чан ство о 
тешкоћа ма дог мат ског од ре ђи ва ња исти на хри
шћан ске ве ре. Сам са др жај ве ре је увек био исти и 
су штин ски не про мен љив. Али на чин на ко ји је та 
ве ра има ла да бу де дис кур зив но из ло же на и те ка
ко је био под ло жан про ме на ма, о че му нам све до че 
спи си Ота ца и Оро си Са бо ра.

Кључ не ре чи: Св. Ипо лит Рим ски, Con tra No e
tum, тријадологија, хри сто ло ги ја.

О тек сту

Грч ки текст овог де ла са чу ван је са мо у јед ном ру ко пи су (Vat. 
Gra ec. 1431).1 Овај ру ко пис за пра во пред ста вља ко пи ју фло ри ле ги ју-
ма ко ји је, то ком из гнан ства (458–474), са ста вио мо но фи зит Ти мо теј 
Елур. Ипо ли то во де ло Про тив Но е ти ја је при пут об ја вље но 1604. у 
ла тин ском пре во ду, и од та да је на у ци по зна то под ла тин ским на зи-
вом Con tra No e tum. У ста ри ни се не по ми ње Ипо ли то во де ло под овим 
на зи вом, та ко да је мо гу ће да се ра ди о де лу не ког дру гог, ве ћег ра да. 

1 Текст из вор ни ка: R. But ter worth, Hip polytus  of Ro me. Con tra No e tum. Text in tro
du ced edi ted and tran sla ted (Heythrop Mo no graphs, 2) (Lon don: Heythrop Col le ge (Uni-
ver sity of Lon don), 1977). Ви ше по да та ка о из да њи ма се мо же на ћи у Cla vis Pa trum 
Gra e co rum (CPG), под бро јем 1902.
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Фо ти је у сво јој Би бли о те ци (121) по ми ње да је Ипо лит са ста вио Син
таг му про тив је ре си, ко ја по чи ње од Де си те ја на и се же до Но е ти ја, 
та ко да би са чу ва ни текст мо гао би ти део овог ве ћег де ла. Си гур но је 
да на слов — ῾Ομιλία ῾Ι[π]πολύτου ἀρχιεπισκόπου ῾Ρώμης καὶ μάρτυρος εἰς 
τὴν αἵρεσιν Νοητοῦ τινος — ко ји сто ји у са чу ва ном ру ко пи су ни је ау тен-
ти чан. Ствар се до дат но усло жња ва ти ме што Те о до рит Кир ски у свом 
Ера ни сте су (II) на во ди не ке ре че ни це из Про тив Но е ти ја и твр ди да 
по ти чу из Ипо ли то вог Ту ма че ња на Пса лам 2. Ода тле се ро ди ла прет-
по став ка да је мо жда реч о са мо стал ној бе се ди. С дру ге стра не, сам 
Те о до рит ни је пре те ра но по у здан при на во ђе њу на зи ва де ла, јер му 
ни је стра но да де ло са мо опи ше и та ко га иден ти фи ку је пре ма са др-
жа ју, а не пре ма ства ра ном на сло ву. Та ко ђе, Те о до ри то ви ци та ти се 
раз ли ку ју од тек ста ко ји је до нас до шао, па се по ста вља пи та ње тран-
сми си је, од но сно да ли је Те о до ри то ва вер зи ја из вор ни ја? Од го вор 
ве ро ват но ни је по зи ти ван, по што се мо же уо чи ти да Те о до рит има 
тен ден ци ју да кри ти ку до ке ти зма ис ко ри сти за кри ти ку мо но фи зит-
ства, па је са свим мо гу ће да је Ипо ли тов текст ци ти рао та ко да ви ше 
од го ва ра ње го вим по тре ба ма.

Бо го слов ски кон текст

Текст ко ји је пред на ма, у бо го слов ском сми слу пред ста вља ва жно 
све до чан ство о то ме ко ли ко је на по ра уло же но да се исти не да те от-
кро ве њем Бо жи јим, дис кур зив но из ло же и об ја сне.2 Овај спис сто га 
тре ба по сма тра ти у исто риј ском кон тек сту бор бе да се ло гич ки до-
след но од го во ри на пи та ње ка ко је Бог је дан и исто вре ме но Све та Тро-
ји ца. При су о ча ва њу са овим пи та њем, ра ни хри шћа ни су да ва ли раз-
ли чи те од го во ре ко ји ми да нас кла си фи ку је мо на раз ли чи те на чи не. С 
јед не стра не су би ли они ко ји су је дин ство Бо жи је же ле ли да об ја сне 
та ко што ће из обла сти бо жан ског ис кљу чи ти Си на и Ду ха. Тај пра вац 
ми шље ња је свој вр ху нац имао у ари јан ству. Са мо вре ме ко је је би ло 
по треб но да се Цр ква из бо ри са овим схва та њем, све до чи да за мно ге 

2 У овом крат ком уво ду да јем са мо основ не на по ме не о бо го слов ским окви ри ма и 
про бле ми ма са ко ји ма се су сре ће мо чи та ју ћи спис Про тив Но е ти ја. Ни је, да кле, реч 
о де таљ ном ис пи ти ва њу пи та ња ко ја се ја вља ју већ о уво ду ко ји за циљ има да чи та о цу 
омо гу ћи пра ће ње тек ста пре во да. Сту ди ја у ко јој де таљ ни је ана ли зи рам про бле ме ра-
но хри шћан ске три ја до ло ги је укљу чу ју ћи и Св. Ипо ли та, под на сло вом „Ико но миј ска 
три ја до ло ги ја: Ири неј Ли он ски, Тер ту ли јан и Ипо лит“, при мље на је за об ја вљи ва ње 
у ча со пи су Бо го сло вље за 2020. У њој су пи та ња ко ја се ов де са мо до ди ру ју ис црп ни је 
ана ли зи ра на па чи та о це на њу упу ћу јем.
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хри шћа не ства ри ни по што ни су би ле ја сне. С дру ге стра не, а ов де је о 
то ме реч, по сто ја ли су они ко ји су кре ну ли дру га чи јим пу тем, и ко ји 
су је дин ство Бо жи је хте ли да об ја сне не од стра њи ва њем Си на и Ду ха 
из обла сти бо жан ског, већ по ри ца њем њи хо ве за себ но сти. 

Цр кве ни пи сци, по пут Св. Ири не ја Ли он ског, Тер ту ли ја на и Св. 
Ипо ли та, уо чи ли су опа сност ова квог при сту па, ко ји у су шти ни пред-
ста вља по ри ца ње оно га што нам је от кро ве њем пре да то. Али, пре по-
зна ти и осе ти ти да мо да ли сти ис кри вљу ју пра ву ве ру би ла је јед на 
ствар, а исту пра вил но де фи ни са ти, са свим дру га. Па жљи вим чи та њем 
тек ста ко ји је пред на ма упра во то мо же мо да уо чи мо. Ипо лит ја сно 
уо ча ва не са гла сност мо да ли стич ког уче ња — оли че ног у Но е ти ју — са 
цр кве ним Пре да њем, и на сто ји да де фи ни ше пра ву ве ру у са гла сно сти 
са оним што је Цр ква ис по ве да ла. Ме ђу тим, би ће по треб но још мно го 
бо го слов ског тру да и ра да на ства ра њу тер ми но ло ги је ко ја ће би ти по-
де сна да хри шћан ску ве ру ис ка же на та чан и ја сан на чин. Тај про цес 
ће тра ја ти ве о ма ду го, и за вр ши ће се тек кра јем епо хе Ва се љен ских 
Са бо ра, уз мно го ло мо ва у Цр кви али и уз пре да но и бо го на дах ну то 
бо го слов ство ва ње мно гих ге не ра ци ја цр кве них Ота ца.

Ка ко мо же мо ви де ти из тек ста ко ји сле ди, Ипо ли то ва основ на иде-
ја је са свим пра во слав на и у скла ду са цр кве ним пре да њем, као и са 
фор му ла ци ја ма ко је ће Цр ква из не дри ти у по то њим ве ко ви ма. Ње го ва 
ве ра је су штин ски иста са ве ром Св. Ата на си ја Ве ли ког, Ве ли ких Ка па-
до ки ја ца или Св. Мак си ма Ис по вед ни ка. Ипак, он то ни је у ста њу да у 
пот пу но сти и ја сно ис ка же. Не до ста је му тер ми но ло ги ја, али пре све га 
кон цеп ту ал ни оквир. Чи та ју ћи спис ко ји до но си мо, сти че се сна жан 
ути сак да Ипо лит тач но зна шта хо ће да об ја сни и по ка же, али има 
про блем да то ја сно ис ка же на на чин ко ји би био ло гич ки ја сан.

У том на сто ја њу, он при бе га ва ре ше њи ма ко ја му се чи не нај свр-
сис ход ни ја али ко ја са со бом но се од ре ђе не про бле ме. Из ме ђу оста-
лог, Св. Ипо лит још увек не раз ли ку је до след но те о ло ги ју и ико но ми-
ју. Ка да го во ри о са мом на чи ну Бо жи јег по сто ја ња, он у об ја шње ње 
укљу чу је Бо жи ји од нос пре ма све ту, по ку ша ва ју ћи да из те пер спек-
ти ве об ја сни јед ност и мно штве ност Бо жи ју. Овај при ступ се по ка зу је 
као не а де ква тан због то га што се на тај на чин мо же до ћи до ути ска 
да је тро јич ност Бо жи ја усло вље на Ње го вим де ло ва њем у од но су на 
свет, што на па ра док са лан на чин под се ћа на мо да ли зам про тив ко-
га се Ипо лит бо ри. То, на рав но, ни је би ла ње го ва на ме ра, и у са мом 
тек сту се ја сно ви ди да то ни је оно на шта ци ља. Ипак, сла бост ње го ве 
ар гу мен та ци је је очи глед на.

Ипо лит же ли да по ка же да је Ло гос за и ста бо жан ске при ро де. Он је 
ра ни је све ту био не ви дљив, а ова пло ће њем је по стао ви дљив. 
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То га Ло го са ко га има у се би, и Ко ји је не ви дљив ство ре ном све-
ту, учи нио је ви дљи вим. Као пр ви глас из ре чен, и као све тлост 
од све тло сти ро ђен, свој соп стве ни ум је по ста вио за Го спо да 
тва ри, ко ји је ра ни је са мо ње му био ви дљив (10).

Ипак, од ре ђе ње Ло го са као „соп стве ног ума“ Оца, мо же да зву-
чи као не ги ра ње или ба рем као не до вољ но ја сно ис ти ца ње по себ но сти 
Ње го вог по сто ја ња не за ви сно од ства ра ња. Про блем за Ипо ли та је по-
тен ци јал но угро жа ва ње је дин ства Бо жи јег.

Ако, да кле, Ло гос ко ји је са Бо гом бе ше Бог, ка ко он да не ко мо-
же да ка же да го во ри мо о два Бо га? Не ћу ре ћи два Бо га, већ 
је дан. Два Ли ца, ико ми јом тре ће [Лице] бла го да ћу Ду ха Све то-
га. Јер је је дан Отац, а Ли ца су два, по што је ту и Син, и тре ће 
[Лице] Дух Све ти. Отац за по ве да, Ло гос са вр ша ва, по ка зу ју ћи се 
као Син кроз ко га се у Оца ве ру је. У са гла сју ико но ми је сје ди-
њен је у јед ног Бо га (14).

За то на и ла зи мо на ова ко не ја сне из ра зе: „Два Ли ца, ико номи јом 
тре ће [Лице] бла го да ћу Ду ха Све то га“, као и „Јер је је дан Отац, а Ли ца 
су два, по што је ту и Син, и тре ће [Лице] Дух Све ти“. Слич не не ја сне 
из ра зе на ла зи мо и ка сни је.

Ко га је он да Бог, по те лу нис по слао као свог соп стве ног Си на, до 
Ло го са, ко га је на звао Си ном, због оно га што је имао да по ста не? 
Узео је на зив Син као уо би ча је но име за бли скост ме ђу љу ди ма. 
Јер не бе ше Ло гос као бес те ле сан и по се би са вр ше ни Син, иа ко 
бу ду ћи Ло гос бе ше са вр ше ни је ди но род ни. Ни ти је те ло мо гло 
да бу де (= по сто ји) по се би без Ло го са, по што у Ло го су има са-
став. Та ко се (Ло гос) про ја вио као са вр ше ни Син (15).

Ова кав ис каз би ла ко мо гао да бу де схва ћен у сми слу да је Ло гос 
по стао Син „због оно га што је имао да по ста не“, те да је ње го во си нов-
ство усло вље но те ле сно шћу. За то што је узео те ло, узео је и на зив ко ји 
озна ча ва бли скост ме ђу љу ди ма. Ипак, Ипо лит на гла ша ва да Он „бу-
ду ћи Ло гос бе ше са вр ше ни је ди но род ни“.

Упр кос сла бо сти ма ко је смо ис та кли, не тре ба за бо ра ви ти да о ра-
ним Оци ма и хри шћан ским пи сци ма не мо же мо да су ди мо ме ри ли ма 
по сле ни кеј ког бо го сло вља, што је о. Ге ор ги је Фло ров ски стал но ис ти-
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цао. Ипо лит не сум њи во да је зна ча јан до при нос раз во ју бо го слов ских 
фор му ла ци ја, као ка да ка же да 

Не мо же мо дру га чи је да схва ти мо да је Бог је дан, ако ствар но не 
ве ру је мо у Оца, Си на и Све то га Ду ха (14).

Сам Ипо лит нас упу ћу је да ње го ви из ра зи, чак и ка да зву че не ја-
сно, не тре ба да бу ду схва ће ни на мо да ли стич ки или се ми-мо да ли-
стич ки на чин. Та ко он ја сно на гла ша ва: „да је за и ста, бра ћо, очин ска 
си ла, ко ја је Ло гос, си шао са не ба и да Он ни је сам Отац“ (16). Св. 
Ипо лит је, очи глед но, уви ђао опа сно сти по гре шног ту ма че ња соп-
стве них ис ка за и због то га на сто ји да их об ја сни на ис пра ван на чин. 
Иа ко ње го ва об ја шње ња ни су са свим ја сна, ја сна је пра во слав ност 
ње го ве ми сли у це ли ни. Уо ста лом, сам спис је сте упу ћен баш про тив 
мо да ли сте Но е ти ја:

Бу ду ћи над мен, по гор дио се. Оду ше вљен ми шље њем ту ђег ду ха, 
го во рио је да сам Хри стос је сте Отац, и да је тај Отац ро ђен и 
стра дао и умро (1).

У по је ди ним слу ча је ви ма, Ипо лит чак ан ти ци пи ра ис прав но бо го-
слов ство ва ње по пи та њи ма чи ја су ре ше ња ве ко ви ма уда ље на од ње га. 
Он све до чи да се Ло гос

ја вио од Дје ве и Ду ха Све то га, по став ши но ви чо век. Јер је имао 
оно очин ско не бе ско као Ло гос (= тј. бо жан ску при ро ду), а зе-
маљ ско (као) од па лог Ада ма оте ло вље њем кроз Дје ву. Он до-
шав ши у свет, ја ви се као Бог у те лу, до шав ши и као са вр ше ни 
чо век. Не при вид но (= у фан та зи ји) или пре тва ра њем, већ је за-
и ста по стао чо век (17).

Укуп но узев ши, текст Св. Ипо ли та ко ји је пред на ма, пру жа ја сно 
све до чан ство о му ка ма дог мат ског од ре ђи ва ња исти на хри шћан ске ве-
ре. Сам са др жај ве ре је увек био исти и су штин ски не про мен љив. Али 
на чин на ко ји је та ве ра има ла да бу де дис кур зив но из ло же на, и те 
ка ко је био под ло жан про ме на ма, о че му нам све до че спи си Ота ца и 
Оро си Са бо ра. Да би смо за и ста раз у ме ли ве ли чи ну и зна чај све то о тач-
ког пре да ња ко је ба шти ни мо, нео п ход но је да се упо зна мо и са свим 
те шко ћа ма и му ка ма бо го слов ског де фи ни са ња исти на на ше ве ре.
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῾Ομιλία ῾Ι[π]πολύτου ἀρχιεπισκόπου ῾Ρώμης καὶ μάρτυρος 

εἰς τὴν αἵρεσιν Νοητοῦ τινος.

῞Ετεροί τινες ἑτέραν διδασκαλίαν παρεισάγουσιν γενόμενοί τινος Νοητοῦ 
μαθηταί· ὃς τὸ μὲν γένος ἦν Σμυρναῖος, οὐ πολλοῦ χρόνου γενόμενος. οὗτος 
φυσιωθεὶς εἰς ἔπαρμα ἀνήχθη. οἰήσει πνεύματος ἀλλοτρίου ἐπαρθεὶς ἔφη τὸν 
Χριστὸν αὐτὸν εἶναι τὸν Πατέρα, καὶ αὐτὸν τὸν Πατέρα γεγεννῆσθαι καὶ 
πεπονθέναι καὶ ἀποτεθνηκέναι. ὁρᾶτε ὅσον ἔπαρμα καρδίας καὶ φυσίωμα 
πνεύματος ἀλλοτρίου ὑπεισῆλθεν εἰς αὐτόν. ἤδη μὲν οὖν ἐκ τῶν ἑτέρων πράξεων 
εἰς τοῦτο φέρεται ὁ ἔλεγχος αὐτῶν ὅτι μὴ καθαρῷ πνεύματι ἐφθέγγετο. ὁ γὰρ 
εἰς πνεῦμα ἅγιον βλασφημῶν ἔκβλητος γεγένηται κλήρου ἁγίου. οὗτος ἔλεγεν 
ἑαυτὸν εἶναι Μωυσῆν καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ᾿Ααρών. ταῦτα ἀκούσαντες οἱ 
μακάριοι πρεσβύτεροι προσκαλεσάμενοι ἐνώπιον τῆς ἐκκλησίας ἐξήταζον. 
ὁ δὲ ἠρνεῖτο λέγων τὰς ἀρχὰς μὴ φρονεῖν. ὕστερον δὲ ἐμφωλεύσας ἔν τισιν 
καὶ συσκευάσας ἑαυτῷ συνπλανωμένους, καθαρῶς ὕστερον ἱστᾶν τὸ δόγμα 
ἐβούλετο. ὃν πάλιν προσκαλεσάμενοι οἱ μακάριοι πρεσβύτεροι ἤλεγξαν. ὁ 
δὲ ἀνθίστατο λέγων, Τί οὖν κακὸν ποιῶ δοξάζων τὸν Χριστόν; .... πρὸς ὃν 
ἀνταποκρίνονται οἱ πρεσβύτεροι, Καὶ ἡμεῖς ἕνα Θεὸν οἴδαμεν ἀληθῶς· οἴδαμεν 
Χριστόν· οἴδαμεν τὸν Υἱὸν παθόντα καθὼς ἔπαθεν, ἀποθανόντα καθὼς 
ἀπέθανεν, καὶ ἀναστάντα τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ καὶ ὄντα ἐν δεξιᾷ τοῦ Πατρὸς καὶ 
ἐρχόμενον κρῖναι ζῶντας καὶ νεκρούς. καὶ ταῦτα λέγομεν ἃ ἐμάθομεν. τότε 
τοῦτον ἐλέγξαντες ἐξέωσαν τῆς ἐκκλησίας. ὃς εἰς τοσοῦτο φυσίωμα ἠνέχθη ὡς 
διδασκαλεῖον συστῆσαι. 

οἳ καὶ δεῖξαι βούλονται σύστασιν τῷ δόγματι λέγοντες, Εἶπεν ἐν νόμῳ, 
᾿Εγὼ εἰμὶ ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ὑμῶν· οὐκ ἔσονται ὑμῖν θεοὶ ἕτεροι πλὴν ἐμοῦ. 
καὶ πάλιν ἐν ἑτέρῳ, ᾿Εγώ, φησίν, πρῶτος καὶ ἐγὼ ἔσχατος καὶ μετ’ ἐμὲ οὔκ ἐστιν 
οὐδείς. οὕτω φάσκουσιν συνιστᾶν ἕνα Θεόν. οἳ ἀποκρίνονται λέγοντες, Εἰ οὖν 
Χριστὸν ὁμολογῶ Θεόν, αὐτὸς ἄρα ἐστὶν ὁ Πατήρ, εἰ γάρ ἐστιν ὁ Θεός. ἔπαθεν 
δὲ Χριστὸς αὐτὸς ὢν Θεός. ἆρα οὖν ἔπαθεν Πατήρ; <Πατὴρ> γὰρ αὐτὸς ἦν. ἀλλ’ 
οὐχ οὕτως ἔχει. οὐδὲ γὰρ οὕτως αἱ γραφαὶ διηγοῦνται. χρῶνται δὲ καὶ ἑτέραις 
μαρτυρίαις λέγοντες, Οὕτω γέγραπται, Οὗτος ὁ Θεὸς ἡμῶν· οὐ λογισθήσεται 
ἕτερος πρὸς αὐτόν. ἐξηῦρεν πᾶσαν ὁδὸν ἐπιστήμης καὶ ἔδωκεν αὐτὴν ᾿Ιακὼβ 
τῷ παιδὶ αὐτοῦ καὶ ᾿Ισραὴλ τῷ ἠγαπημένῳ ὑπ’ αὐτοῦ. μετὰ ταῦτα ἐπὶ γῆς ὤφθη 
καὶ τοῖς ἀνθρώποις συνανεστράφη. ῾Ορᾷς οὖν, φησίν, ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ Θεὸς ὁ 
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Бе се да Ипо ли та Ар хи е пи ско па Ри ма и му че ни ка, 

про тив је ре си не ког Но е ти ја

1. Не ки дру ги, уче ни ци не ког Но е ти ја, ко ји је не дав но жи вео у 
Смир ни, уво де дру го уче ње. Бу ду ћи над мен, по гор дио се.3 Оду ше вљен 
ми шље њем ту ђег ду ха, го во рио је да сам Хри стос је сте Отац, и да је тај 
Отац ро ђен и стра дао и умро. 

По гле дај те ка ко се због гор до сти ср ца и на ду то сти ту ђи дух ушу-
њао у ње га. А и ње го ва дру га де ла нам по твр ђу ју да ни је го во рио чи-
стим ду хом, по што је због ху ле на Све то га Ду ха био из ба чен из све тог 
кли ра. Го во рио је да је он Мој си је и брат ње гов Арон. Ка да су бла же не 
ста ре ши не (= пре зви те ри) то чу ли, до ве ли су га пред Цр кву и ис пи та-
ли. Он је то спо чет ка по ре као, [тврдећи] да та ко не ми сли.

Али ка сни је, скло нив ши се код не ких и при брав ши се би оне ко-
ји су де ли ли исту за блу ду, по сле је ја сно из нео сво је уче ње. Бла же ни 
пре зви те ри га по но во по зва ше да га ис пи та ју, али им се он ус про ти ви 
го во ре ћи, ‘Шта ло ше чи ним про сла вља ју ћи Хри ста?’ А пре зви те ри му 
од го во ри ше, ‘И ми зна мо јед ног исти ни тог Бо га. Зна мо Хри ста. Зна мо 
Си на ко ји је стра дао као што је [стварно] по стра дао, ко ји бе ше умро 
као што је [стварно] умро, и ко ји је вас кр сао тре ће га да на, и ко ји је за-
и ста у де сни ци Оче вој, и ко ји до ла зи да су ди жи ви ма и мр тви ма. Та ко 
го во ри мо ка ко на у чи смо’. По што су га ис пи та ли, из гна ше га из Цр кве. 
А он се то ли ко на дуо да је осно вао ди да ска ли ју (= шко лу).

2. Ка да, да кле, [ови] на сто је да обез бе де по твр ду свог уче ња, го во-
ре: ‘У За ко ну ка же: Ја сам Бог ота ца ва ших. Не мој те има ти дру ге бо го ве 
осим ме не’.4 И опет на дру гом ме сту: ‘Ја сам пр ви и по след њи и по ред 
ме не не ма дру гог’. Ова ко же ле да утвр де да је Бог је дан, па од го ва ра ју-
ћи го во ре: ‘Та ко ако ис по ве дам да Хри стос је сте Бог, он да је Он и Отац, 
ако је Бог. А Хри стос, ко ји је Бог је [и] стра дао, па та ко ви ди те да је Отац 
стра дао, по што Он сам бе ше [Отац]’. Али то ни је та ко, ни ти Пи сма то ка-
зу ју. По зи ва ју се и на дру га све до чан ства го во ре ћи, ‘Пи са но је: То је Бог 
наш. Ни ко се с Њим не мо же по ре ди ти. Утвр дио је све пу те ве зна ња и 
пре дао их Ја ко ву си ну сво је му и Изра и љу љу бље ном сво ме. На кон то га 
би ви ђен на зе мљи и на ста ни се ме ђу љу ди ма’.5 Ви диш да кле, ка же, да је 

3 1. Кор. 8, 1.  4 Изл. 3, 6; 30, 3.  5 Вар. 3, 36–38.
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μόνος ὢν καὶ ὕστερον ὀφθεὶς καὶ τοῖς ἀνθρώποις συναναστραφείς. <᾿Εν> ἑτέρῳ 
δέ, φησίν, λέγει, ᾿Εκοπίασεν Αἴγυπτος καὶ ἐμπόρια Αἰθιόπων καὶ οἱ Σαβαεὶμ 
ἄνδρες ὑψηλοὶ ἐπὶ σὲ διαβήσονται καί σοι δοῦλοι ἔσονται καὶ πορεύσονται 
ὀπίσω σου δεδεμένοι ἐν χειροπέδαις καὶ ἐν σοὶ προσκυνήσουσιν, ὅτι ἐν σοὶ ὁ 
Θεός ἐστιν, καὶ ἐν σοὶ προσεύξονται καὶ οὐκ ἔστιν Θεὸς πλὴν σοῦ. σὺ γὰρ ἦς ὁ 
Θεὸς καὶ οὐκ ᾔδειμεν, ὁ Θεὸς τοῦ ᾿Ισραὴλ σωτήρ. 

῾Ορᾷς, φησίν, πῶς ἕνα Θεὸν κηρύσσουσιν αἱ γραφαί, τούτου ἐμφανοῦς 
δεικνυμένου. Τούτων οὕτως μαρτυρουμένων ἀνάγκην, φησίν, ἔχω, ἑνὸς 
ὁμολογουμένου, τοῦτον ὑπὸ πάθος φέρειν. 〚καὶ〛 Χριστὸς γὰρ ἦν Θεὸς καὶ 
ἔπασχεν δι’ ἡμᾶς, αὐτὸς ὢν Πατήρ, ἵνα καὶ σῶσαι ἡμᾶς δυνηθῇ. ἄλλο δέ, φησίν, 
οὐ δυνάμεθα λέγειν. καὶ γὰρ ὁ ἀπόστολος ἕνα Θεὸν ὁμολογεῖ λέγων, ῟Ων οἱ 
πατέρες, ἐξ ὧν ὁ Χριστὸς τὸ κατὰ σάρκα, ὁ ὢν ἐπὶ πάντων Θεὸς εὐλογητὸς εἰς 
τοὺς αἰῶνας. 

καὶ ταῦτα βούλονται οὕτω διηγεῖσθαι καὶ αὐτοὶ μονόκωλα, χρώμενοι ὃν 
τρόπον εἶπεν Θεόδοτος ἄνθρωπον συνιστᾶν φιλὸν βουλόμενος. ἀλλ’ οὔτε 
ἐκεῖνοί τι νενοήκασιν ἀληθὲς οὔθ’ οὗτοι, καθὼς αὐταὶ αἱ γραφαὶ ἐλέγχουσιν 
αὐτῶν τὴν ἀμαθίαν μαρτυροῦσαι τῇ ἀληθείᾳ. ὁρᾶτε, ἀδελφοί, πῶς προαλὲς 
καὶ τολμηρὸν δόγμα παρεισήνεγκαν ἀναισχύντως λέγοντες, Αὐτός ἐστι 
Χριστὸς ὁ Πατήρ, αὐτὸς Υἱός, αὐτὸς ἐγεννήθη, αὐτὸς ἔπαθεν, αὐτὸς ἑαυτὸν 
ἤγειρεν. ἀλλ’ οὐχ οὕτως ἔχει. αἱ μὲν γραφαὶ ὀρθῶς λέγουσιν, ἄλλα ἂν καὶ 
Νοητὸς νοῇ. οὐκ ἤδη δέ, εἰ Νοητὸς μὴ νοεῖ, παρὰ τοῦτο ἔκβλητοι αἱ γραφαί. 
τίς γὰρ οὐκ ἐρεῖ ἕνα Θεὸν εἶναι; ἀλλ’ οὐ τὴν οἰκονομίαν ἀναιρήσει. ὄντως μὲν 
οὖν τὰ κεφάλαια διὰ ταῦτα πρότερον δεῖ ἀνατραπῆναι κατὰ τὸν ἐκείνων νοῦν· 
κατὰ δὲ τὴν ἀλήθειαν δειχθῆναι. πρότερον γὰρ ὄντως ἐστὶν διηγήσασθαι ὅτι 
εἷς Θεὸς ὁ Πατήρ, ἐξ οὗ πᾶσα πατριά, δι’ οὗ τὰ πάντα καὶ ἐξ οὗ τὰ πάντα, καὶ 
ἡμεῖς ἐν αὐτῷ. 

ἴδωμεν, ὡς εἶπον, τὴν αὐτοῦ ἀνατροπήν, εἶθ’ οὕτως τὴν ἀλήθειαν 
διηγησώμεθα. φησὶν γάρ, ᾿Εκοπίασεν Αἴγυπτος καὶ ἐμπόρια Αἰθιόπων καὶ οἱ 
Σαβαεὶμ καὶ τὰ λοιπά, ἵνα εἴπῃ, Σὺ γὰρ ὁ Θεὸς τοῦ ᾿Ισραὴλ σωτήρ, οὐ νοῶν 
τὸ προειρημένον. ὁπόταν γὰρ θελήσωσιν πανουργεύεσθαι, περικόπτουσι 
τὰς γραφάς. ὁλοκλήρως δὲ εἰπάτω καὶ εὑρήσει τὴν αἰτίαν πρὸς τίνα λέγεται. 
ἀνωτέρω γὰρ μικρὸν ἀρχὴ τοῦ κεφαλαίου τυγχάνει, ὅθεν δεῖ ἀρξάμενον δεῖξαι 
πρὸς τίνα λέγει καὶ περὶ τίνος. ἄνωθεν γὰρ ἡ ἀρχὴ τοῦ κεφαλαίου τοῦτ’ ἔχει, 
᾿Ερωτήσατέ με περὶ τῶν υἱῶν μου καὶ τῶν θυγατέρων μου 〚ἐντελεῖσθαί 
μοι〛 καὶ τῶν ἔργων τῶν χειρῶν μου ἐντείλασθέ μοι. ἐγὼ ἐποίησα γῆν καὶ 
ἄνθρωπον ἐπ’ αὐτῆς· ἐγὼ τῇ χειρί μου ἐστερέωσα τὸν οὐρανόν· ἐγὼ πᾶσι 
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са мо је дан ко ји је Бог, и ко ји је по сле ви ђен и ко ји се на ста нио ме ђу љу-
ди ма. На дру гом ме сту, ка же, [Писмо] го во ри: ‘Ова ко ве ли Го спод: Труд 
еги пат ски и тр го ви на Ети о пља на и Са ва и ма, љу ди ви со ког ра ста, до ћи 
ће к те би и би ти тво ја; за то бом ће при ста ти, у око ви ма ће ићи, и те би 
ће се кла ња ти, те би ће се мо ли ти го во ре ћи: До и ста, Бог је у те би, и не ма 
дру гог Бо га. Да, ти си Бог, и ни си са зна тљив, Бог Изра и ља, Спа си тељ’.6

Ви диш, ка же, ка ко Пи сма про по ве да ју јед ног Бо га, што је ја сно по-
ка за но. По што ова све до чан ства при ну ђу ју, ка же, сма трам да је ну жно, 
по што је са мо је дан [Бог] ис по ве ђен, да је тај пре тр пео и стра да ње. Јер 
Хри стос бе ше Бог и по стра да нас ра ди, сам бу ду ћи Отац, ка ко би мо гао 
да нас спа се. Дру го, ре че, не мо же мо ка за ти. Јер и апо стол ис по ве да 
јед но га Бо га го во ре ћи ‘Чи ји су и оци, и од ко јих је Хри стос по те лу, ко-
ји је над сви ма Бог бла го сло ве ни у ве ко ве’.7

3. Та ко, да кле, би ра ју да ис так ну ове из ват ке, ко ри сте ћи их на исти 
на чин као Те о дот ка да је на сто јао да до ка же да је [Христос] био оби-
чан чо век. Али ни ти ови ни ти они ни су из на шли исти ну, по што су са-
ма Пи сма, по сра мив ши њи хо во сле пи ло, по све до чи ла исти ну. Ви ди те, 
бра ћо, ка ко је кри во и др ско ово уче ње ко је уво де бе стид но го во ре ћи: 
‘Сам Отац је Хри стос, сам је Син, сам је ро ђен, сам је по стра дао, сам је 
се бе по ди гао (= вас кр сао).’ Али ни је та ко. Јер Пи сма ис прав но го во ре, 
шта год Но е ти је знао. Ако их Но е ти је не зна, не тре ба ју Пи сма сто га да 
бу ду од ба че на.8 Јер ко не ће ре ћи да је је дан Бог? Али не ће [зато] по-
ри ца ти ико но ми ју. Та ко, за пра во, наш глав ни за да так сто га мо ра би ти 
да по би је мо њи хо во схва та ње и да при ка же мо исти ну. Пр во мо ра мо 
по ка за ти да Бог Отац за и ста је сте је дан, „од ко га је сво очин ство“, кроз 
ко га и од ко га је све, и да смо ми у Ње му.

4. Гле да ће мо, ка ко ре кох, да га по би је мо, и да та ко раз ло жи мо 
исти ну. Јер ка же, ‘Труд еги пат ски и тр го ви на Ети о пља на и Са ва и ма’ и 
да ље, ка ко би мо гао да на ве де [речи] ‘Ти си Бог, и ни си са зна тљив, Бог 
Изра и ља, Спа си тељ’, Али он то чи ни без раз у ме ва ња, ка ко је ре че но 
ра ни је. За и ста, кад год хо ће да ис кри ве (= фал си фи ку ју), они са ка те 
Пи сма. Али ако на ве де мо у це ло сти, на ћи ће мо раз лог због че га је то 
ре че но. По че так по гла вља је ма ло пре то га, и по чи њу ћи ода тле мо-
ра мо да по ка же мо за што и о ко ме је реч. Од по чет ка по гла вље гла си: 
‘Пи тај те ме шта ће би ти; за си но ве мо је и за де ло ру ку мо јих на ре ђуј те 
ми. Ја сам на чи нио зе мљу и чо ве ка на њој ство рио, ја сам ра за пео не-

6 Ис. 45, 14–15.  7 Рим. 9, 5.  8 Ов де има мо игру ре-
чи ма са Νοητὸς и νοεῖ. Но е ти је („Знал ко“) уства ри не зна Пи сма.
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τοῖς ἄστροις ἐνετειλάμην. ἐγὼ ἤγειρα αὐτόν, καὶ πᾶσαι αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ εὐθεῖαι. 
οὗτος οἰκοδομήσει τὴν πόλιν μου καὶ τὴν αἰχμαλωσίαν ἐπιστρέψει οὐ μετὰ 
λύτρων οὐδὲ μετὰ δώρων, εἶπεν Κύριος Σαβαώθ. οὕτως εἶπεν Κύριος Σαβαώθ, 
᾿Εκοπίασεν Αἴγυπτος καὶ ἐμπόρια Αἰθιόπων καὶ οἱ Σαβαεὶμ ἄνδρες ὑψηλοὶ 
ἐπὶ σὲ διαβήσονται καί σοι ἔσονται δοῦλοι καὶ ὀπίσω σου ἀκολουθήσουσιν 
δεδεμένοι χειροπέδαις καὶ ἐν σοὶ προσκυνήσουσιν καὶ ἐν σοὶ προσεύξονται, 
ὅτι ἐν σοὶ ὁ Θεός ἐστιν καὶ οὐκ ἔστιν Θεὸς πλὴν σοῦ. σὺ γὰρ ἦς Θεὸς καὶ οὐκ 
ᾔδειμεν, ὁ Θεὸς τοῦ ᾿Ισραὴλ σωτήρ.

᾿Εν σοὶ οὖν, φησίν, ὁ Θεός ἐστιν. ἐν τίνι δὲ ὁ Θεὸς ἀλλ’ ἢ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ 
τῷ πατρῴῳ Λόγῳ καὶ τῷ μυστηρίῳ τῆς οἰκονομίας; περὶ οὗ πάλιν δεικνύων τὸ 
κατὰ σάρκα αὐτοῦ σημαίνει, ᾿Εγὼ ἤγειρα αὐτὸν μετὰ δικαιοσύνης, καὶ πᾶσαι αἱ 
ὁδοὶ αὐτοῦ εὐθεῖαι. τί οὖν; περὶ τίνος μαρτυρεῖ Πατήρ; περὶ τοῦ Υἱοῦ 〚αὐτοῦ〛 
Πατὴρ λέγει, ᾿Εγὼ ἤγειρα μετὰ δικαιοσύνης. ὅτι δὲ Πατὴρ ἤγειρεν αὐτοῦ τὸν 
Υἱὸν ἐν δικαιοσύνῃ μαρτυρεῖ ὁ ἀπόστολος Παῦλος λέγων, Εἰ δὲ τὸ πνεῦμα 
τοῦ ἐγείραντος Χριστὸν ἐκ νεκρῶν οἰκεῖ ἐν ὑμῖν, ὁ ἐγείρας ἐκ νεκρῶν Χριστὸν 
᾿Ιησοῦν ζωοποιήσει καὶ τὰ θνητὰ σώματα ὑμῶν διὰ τοῦ ἐνοικοῦντος αὐτοῦ 
πνεύματος ἐν ὑμῖν. ἰδοὺ συνέστηκεν τὸ διὰ τοῦ προφήτου εἰρημένον, ̓ Εγὼ ἤγειρα 
μετὰ δικαιοσύνης. τὸ δὲ εἰπεῖν, ῞Οτι ἐν σοὶ ὁ Θεός ἐστιν, ἐδείκνυεν μυστήριον 
οἰκονομίας· ὅτι σεσαρκωμένου τοῦ Λόγου καὶ ἐνανθρωπήσαντος ὁ Πατὴρ ἦν ἐν 
τῷ Υἱῷ καὶ ὁ Υἱὸς ἐν τῷ Πατρί, ἐνπολιτευομένου τοῦ Υἱοῦ ἐν ἀνθρώποις. τοῦτο 
οὖν ἐσημαίνετο, ἀδελφοί, ὅτι ὄντως μυστήριον οἰκονομίας ἐκ πνεύματος ἁγίου 
ἦν οὗτος ὁ Λόγος καὶ παρθένου ἕνα Υἱὸν Θεῷ ἀπεργασάμενος. τοῦτο δὲ οὐκ ἐγὼ 
λέγω, ἀλλ’ αὐτὸς μαρτυρεῖ ὁ καταβὰς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. οὕτως γὰρ λέγει, Οὐδεὶς 
ἀναβέβηκεν εἰς τὸν οὐρανὸν εἰ μὴ ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβάς, ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ὁ ὢν ἐν τῷ οὐρανῷ. τί οὖν ζητεῖ παρὰ τὸ εἰρημένον; μήτι ἐρεῖ ὅτι ἐν οὐρανῷ σὰρξ 
ἦν; ἔστιν μὲν οὖν σὰρξ ἡ ὑπὸ τοῦ Λόγου τοῦ πατρῴου προσενεχθεῖσα δῶρον, ἡ 
ἐκ πνεύματος καὶ παρθένου τέλειος Υἱὸς Θεοῦ ἀποδεδειγμένος. πρόδηλον οὖν 
ὅτι αὐτὸς ἑαυτὸν προσέφερεν τῷ Πατρί. πρὸ δὲ τούτου ἐν οὐρανῷ σὰρξ οὐκ ἦν. 
τίς οὖν ἦν ἐν οὐρανῷ ἀλλ’ ἢ Λόγος ἄσαρκος, ὁ ἀποσταλεὶς ἵνα δείξῃ αὐτὸν ἐπὶ 
γῆς ὄντα εἶναι καὶ ἐν οὐρανῷ; Λόγος γὰρ ἦν, πνεῦμα ἦν, δύναμις ἦν. ὃς τὸ κοινὸν 
ὄνομα καὶ παρὰ ἀνθρώποις χωρητὸν ἀνελάμβανεν εἰς ἑαυτόν, τοῦτο καλούμενος 
ἀπ’ ἀρχῆς, υἱὸς ἀνθρώπου, διὰ τὸ μέλλον, καίτοι μήπω ὢν ἄνθρωπος. καθὼς ὁ 
Δανιὴλ μαρτυρεῖ λέγων, Εἶδον καὶ ἰδοὺ ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ ἐρχόμενον 
ὡς υἱὸν ἀνθρώπου. δικαίως οὖν ἐν τῷ οὐρανῷ ὄντα ἔλεγεν τὸν τῷ ὀνόματι τούτῳ 
ἀπ’ ἀρχῆς ὄντα καλεῖσθαι ἀπ’ ἀρχῆς, Λόγον Θεοῦ. 

* * *
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бе са сво јим ру ка ма, и свој вој сци њи хо вој дао за по вест. Ја га по ди гох 
у прав ди, и све пу те ве ње го ве по рав ни ћу; он ће са зи да ти мој град и 
ро бље мо је от пу сти ће, не за нов це ни за да ро ве, ве ли Го спод над вој-
ска ма. Ова ко ве ли Го спод: Труд еги пат ски и тр го ви на Ети о пља на и Са-
ва и ма, љу ди ви со ког ра ста, до ћи ће к те би и би ти тво ја; за то бом ће 
при ста ти, у око ви ма ће ићи, и те би ће се кла ња ти, те би ће се мо ли ти 
го во ре ћи: До и ста, Бог је у те би, и не ма дру гог Бо га. Да, ти си Бог, и ни-
си са зна тљив, Бог Изра и ља, Спа си тељ’.

Та ко, ка же, Бог је у те би. А у ко ме је Бог ако не у Хри сту Ису су, 
Ло го су Оче вом и тај ни ико но ми је? И опет, на ко га ука зу је у по гле ду 
Ње го вог те ла: ‘По ди гао сам Га у прав ди, и све пу те ве Ње го ве ис пра-
вио’. Шта да кле? О ко ме Отац све до чи? О Си ну сво ме Отац ка же, ‘По-
ди гао сам Га у прав ди’. Апо стол Па вле све до чи да је Отац по ди гао Си на 
у прав ди, ка да ка же: ‘Ако ли жи ви у ва ма Дух Оно га ко ји је вас кр сао 
Ису са из мр твих, Онај ко ји је по ди гао Хри ста из мр твих ожи ве ће и ва-
ша смрт на те ле са Ду хом сво јим ко ји жи ви у ва ма.’9 

Ви ди ка ко то по твр ђу је оно што је ка за но пре ко про ро ка, ‘По ди гао 
сам га у прав ди’. Јер кад ка же ‘Бог је у Те би’ ти ме от кри ва тај ну ико но-
ми је. По ова пло ће њу и очо ве че њу Ло го са, Отац је био у Си ну и Син у 
Оцу, бу ду ћи да је Син био су гра ђа нин љу ди ма. То је, бра ћо, на зна че но, 
да је ствар на тај на ико но ми је [то] да је Ло гос ко ји бе ше од Ду ха Све то-
га и Дје ве, је дан Син Бо жи ји са вр шен. То не ка жем ја, већ то све до чи 
сам Онај ко ји је си шао с не ба. Јер ова ко го во ри: ‘И ни ко се ни је по пео 
на не бо осим Онај ко ји си ђе с не ба, Син Чо ве чи ји ко ји је на не бу’10

Шта он да [Ноетије] тра жи по ред ре че ног? Ваљ да не ка же да је 
[Логос] био те ло на не бу? Уства ри, то је би ло те ло ко је је као дар би ло 
при не се но Оцу, и од Ду ха и Дје ве, као са вр ше ни Син Бо жи ји бе ше на-
стао. Ја сно је да је се бе при нео Оцу. Али пре то га, на не бу, не бе ше те ло. 

Ко је он да био на не бу до Ло гос бес те ле сни, по слан да по ка же да је 
Онај што је на зе мљи за и ста и на не бу? Јер Ло гос бе ше, дух бе ше, си ла 
бе ше. Узео је се би име ко је је уо би ча је но и ра ши ре но ме ђу љу ди ма, и 
био од по чет ка на зван Син чо веч ји, због оно га што се има ло зби ти, иа ко 
још ни је био чо век. Ка ко Да ни ло све до чи го во ре ћи: ‘Ви дех и гле, као Син 
чо ве чи ји иђа ше са обла ци ма не бе ским’.11 Ис прав но он да тим име ном од 
по чет ка на зва Оно га ко ји је на не бу, Ло го са Бо жи јег ко ји је од по чет ка.

* * *
У одељ ци ма 5–9, Св. Ипо лит на ста вља да по би ја Но е ти је во ту ма че ње Све тог Пи сма 

на раз ли чи тим при ме ри ма. Због оп шир но сти тек ста из о ста вљен је пре вод ових оде ља ка. 

9 Рим. 8, 11.   10 Јн. 3, 13.   11 Дан. 7, 13.
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* * *

Θεὸς μόνος ὑπάρχων καὶ μηδὲν ἔχων ἑαυτῷ σύνχρονον, ἐβουλήθη 
κόσμον κτίσαι. ὃν κόσμον ἐννοηθεὶς θελήσας τε καὶ φθεγξάμενος ἐποίησεν· 
ᾧ παραυτίκα πάρεστι τὸ γινόμενον ὡς ἠθέλησεν, ὃ ἐτέλεσεν καθὼς ἠθέλησεν. 
αὔταρκες οὖν ἡμῖν ἐστιν μόνον εἰδέναι ὅτι σύνχρονον Θεοῦ οὐδὲν πλὴν 
αὐτὸς ἦν. 

αὐτὸς δὲ μόνος ὢν πολὺς ἦν. οὔτε γὰρ ἄλογος οὔτε ἄσοφος οὔτε ἀδύνατος 
οὔτε ἀβούλευτος ἦν. πάντα δὲ ἦν ἐν αὐτῷ, αὐτὸς δὲ ἦν τὸ πᾶν. ὅτε ἠθέλησεν, 
καθὼς ἠθέλησεν, ἔδειξεν τὸν Λόγον αὐτοῦ καιροῖς ὡρισμένοις παρ’ αὐτῷ· 
δι’ οὗ τὰ πάντα ἐποίησεν. ὅτε μὲν θέλει, ποιεῖ· ὅτε δὲ ἐνθυμεῖται, τελεῖ· ὅτε 
δὲ φθέγγεται, δεικνύει· ὅτε πλάσσει, σοφίζεται. πάντα γὰρ τὰ γενόμενα διὰ 
Λόγου καὶ σοφίας τεχνάζεται, Λόγῳ μὲν κτίζων, σοφίᾳ δὲ κοσμῶν. ἐποίησεν 
οὖν ὡς ἠθέλησεν· Θεὸς γὰρ ἦν. 

τῶν δὲ γινομένων ἀρχηγὸν καὶ σύμβουλον καὶ ἐργάτην ἐγέννα Λόγον. 
ὃν Λόγον ἔχων ἐν ἑαυτῷ ἀόρατόν τε ὄντα τῷ κτιζομένῳ κόσμῳ ὁρατὸν ποιεῖ. 

προτέραν φωνὴν φθεγγόμενος καὶ φῶς ἐκ φωτὸς γεννῶν, προῆκεν τῇ 
κτίσει κύριον τὸν ἴδιον νοῦν αὐτῷ μόνῳ πρότερον ὁρατὸν ὑπάρχοντα· τῷ δὲ 
γινομένῳ κόσμῳ ἀόρατον ὄντα ὁρατὸν ποιεῖ, ὅπως διὰ τοῦ φανῆναι ἰδὼν ὁ 
κόσμος σωθῆναι δυνηθῇ. 

καὶ οὕτως αὐτῷ παρίστατο ἕτερος. ἕτερον δὲ λέγων οὐ δύο θεοὺς λέγω, 
ἀλλ’ ὡς φῶς ἐκ φωτὸς ἢ ὡς ὕδωρ ἐκ πηγῆς ἢ ὡς ἀκτῖνα ἀπὸ ἡλίου. δύναμις γὰρ 
μία ἡ ἐκ τοῦ παντός· τὸ δὲ πᾶν Πατήρ, ἐξ οὗ δύναμις Λόγος. 

οὗτος δὲ νοῦς, ὃς προβὰς ἐν κόσμῳ ἐδείκνυτο παῖς Θεοῦ. πάντα τοίνυν 
δι’ αὐτοῦ· αὐτὸς δὲ μόνος ἐκ Πατρός. τίς τοίνυν ἀποφαίνεται πληθὺν θεῶν 
παραβαλλομένην κατὰ καιρούς; 

καὶ γὰρ πάντες ἀπεκλείσθησαν εἰς τοῦτο ἄκοντες εἰπεῖν ὅτι τὸ πᾶν εἰς ἕνα 
ἀνατρέχει. εἰ οὖν τὰ πάντα εἰς ἕνα ἀνατρέχει—καὶ κατὰ Οὐαλεντῖνον καὶ κατὰ 
Μαρκίωνα Κήρινθόν τε καὶ πᾶσαν τὴν ἐκείνων φλυαρίαν—καὶ ἄκοντες εἰς τοῦτο 
περιέπεσαν ἵνα τὸν ἕνα ὁμολογήσωσιν αἴτιον τῶν πάντων, ἄρα συντρέχουσιν 
καὶ αὐτοὶ μὴ θέλοντες τῇ ἀληθείᾳ ἕνα Θεὸν λέγειν ποιήσαντα ὡς ἠθέλησεν. 
οὗτος δὲ ἔδωκεν νόμον καὶ προφήτας· καὶ δοὺς διὰ πνεύματος ἁγίου ἠνάγκασεν 
τούτους φθέγξασθαι, ὅπως τῆς πατρῴας δυνάμεως ἀπόπνοιαν λαβόντες τὴν 
βουλὴν καὶ τὸ θέλημα τοῦ Πατρὸς καταγγείλωσιν. 
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10. Бог ко ји је ди ни по сто ји и не ма ни чег што му је исто вре ме но (= 
син хро но), од лу чио је да ство ри свет. За ми слив ши тај свет, по же лео га 
је, и из ре кав ши ство рио. Сме ста се оно што на ста де по ја ви пред Њим 
ка ко је ус хтео, што је [дакле] са вр шио ка ко је ус хтео. До вољ но нам је 
да са мо то зна мо, да ни шта са Бо гом ни је би ло исто вре ме но (= син хро-
но) осим да Он [сам] бе ше. Али иа ко је био сам, био је мно ги. Ни је био 
ни без сло ве сан (= без-Ло го сан), ни ти не му дар, ни ти не мо ћан, ни ти без 
са ве та (= ла ко ми слен). Све бе ше у Ње му и Он бе ше све. Ка да по же ле 
ка ко је по же лео, по ка зао је сво га Ло го са у од ре ђе на вре ме на, као Оно-
га ко ји је с њи ме. Кроз Ње га је све ство рио. Кад по же ли — ства ра, кад 
про ми шља — са вр ша ва, кад из у сти — по ка зу је. Кад тво ри — му дру је 
(= му дро чи ни). Све што је на ста ло, кроз Ло го са и му дрост је са здао, 
Ло го сом ства ра ју ћи а му дро шћу уре ђу ју ћи. Ство рио је, да кле, ка ко је 
по же лео, јер бе ше Бог. Ло го са је ро дио као на чал ни ка12 и са вет ни ка13 и 
де лат ни ка14 оно га што је ство ре но. То га Ло го са ко га има у се би, и Ко ји 
је не ви дљив ство ре ном све ту, учи нио је ви дљи вим. Као пр ви глас из ре-
чен, и као све тлост од све тло сти ро ђен, свој соп стве ни ум је по ста вио 
за Го спо да тва ри, ко ји је ра ни је са мо ње му био ви дљив. Оно га ко је био 
не ви дљив све ту учи нио је ви дљи вим, да би свет, гле да ју ћи га кроз ње-
го ву по ја ву, мо гао да бу де спа сен.

11. Та ко је уз Ње га стао дру ги, а ка да ка жем ‘дру ги’ не ка жем два Бо-
га, већ као [ш то је] све тлост од све тло сти и во да из из во ра, и зрак из сун-
ца. Јер је јед на си ла ко ја је из Свих. Све је Отац, а си ла из Ње га је Ло гос.

То је ум ко ји се, ис ту пив ши у свет, по ка за [као] че до Бо жи је. Све 
је кроз Ње га, а са мо је Он од Оца. Ко он да по ка зу је (= об ја вљу је) мно-
штво бо го ва на по ред них по вре ме ну?

Јер су сви тре ба ли да ка жу, ма ка ко би ли не вољ ни, да се све вра ћа 
у јед но. Ако се, да кле, све вра ћа у јед но — чак и пре ма Ва лен ти ну и 
Мар ки о ну и Ке рин ту и свом њи хо вом бр бља њу — чак иа ко су они би ли 
не вољ ни да при зна ју је дан узрок све га, ипак су се оде ли ли од сво јих 
же ља сла жу ћи се с ти ме ка да ка жу да је је дан Бог ство рио [све] ка ко је 
же лео. Тај [Логос] да де за кон и про ро ке. Ве зу ју ћи [их] Ду хом Све тим, 
при ну дио их је да го во ре, та ко да, при мив ши на дах ну ће очин ске си ле, 
об ја ви ше на ме ру и во љу Оца.

12 Дап. 3, 15.   13 Ис. 48, 13.   14 Прем. 8, 22.
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ἐν τούτοις τοίνυν πολιτευόμενος ὁ Λόγος ἐφθέγγετο περὶ ἑαυτοῦ. ἤδη γὰρ 
αὐτὸς ἑαυτοῦ κῆρυξ ἐγίνετο δεικνύων μέλλοντα Λόγον φαίνεσθαι ἐν ἀνθρώποις. 
δι’ ἣν αἰτίαν οὕτως ἐβόα, ᾿Εμφανὴς ἐγενόμην τοῖς ἐμὲ μὴ ζητοῦσιν· εὑρέθην τοῖς 
ἐμὲ μὴ ἐπερωτῶσιν. τίς δέ ἐστιν ὁ ἐμφανὴς γενόμενος ἀλλ’ ἢ ὁ Λόγος τοῦ Πατρός, 
ὃν ἀποστέλλων Πατὴρ ἐδείκνυεν ἀνθρώποις τὴν παρ’ ἑαυτοῦ ἐξουσίαν; οὕτως 
οὖν ἐμφανὴς ἐγένετο ὁ Λόγος καθὼς λέγει. ἀνακεφαλαιοῦται γὰρ ὁ μακάριος 
᾿Ιωάννης τὰ διὰ τῶν προφητῶν εἰρημένα δεικνὺς τοῦτον εἶναι τὸν Λόγον δι’ οὗ 
τὰ πάντα ἐγένετο. φησὶν γὰρ οὕτως, ᾿Εν ἀρχῇ ἦν ὁ Λόγος καὶ ὁ Λόγος ἦν πρὸς 
τὸν Θεὸν καὶ Θεὸς ἦν ὁ Λόγος 〚ἦν πρὸς τὸν Θεόν〛. πάντα δι’ αὐτοῦ ἐγένετο 
καὶ χωρὶς αὐτοῦ ἐγένετο οὐδὲ ἕν. ὑποβὰς δὲ ἔφη, ῾Ο κόσμος δι’ αὐτοῦ ἐγένετο 
καὶ ὁ κόσμος αὐτὸν οὐκ ἔγνω· εἰς τὰ ἴδια ἦλθεν καὶ οἱ ἴδιοι αὐτὸν οὐ παρέλαβον. 

εἰ οὖν ἔφη, ῾Ο κόσμος δι’ αὐτοῦ γεγένηται, καθὼς λέγει ὁ προφήτης, Τῷ 
Λόγῳ Κυρίου οἱ οὐρανοὶ ἐστερεώθησαν, ἄρα οὗτός ἐστιν ὁ Λόγος ὁ καὶ ἐμφανὴς 
δεικνύμενος. οὐκοῦν ἔνσαρκον Λόγον θεωροῦμεν; Πατέρα δι’ αὐτοῦ νοοῦμεν, 
Υἱῷ δὲ πιστεύομεν, πνεύματι ἁγίῳ προσκυνοῦμεν. ἴδωμεν οὖν τὰ γεγραμμένα. 

ὅτι μὲν ἐμφανὴς ὁ Λόγος ἐσόμενος ἐκηρύσσετο, καὶ ̔ Ιερεμίας λέγει, Τίς ἔστη 
ἐν ὑποστήματι Κυρίου καὶ εἶδεν τὸν Λόγον αὐτοῦ; Λόγος δὲ Θεοῦ μόνος ὁρατός, 
ἀνθρώπου δὲ ἀκουστός. ὅπου ὁρᾶν τὸν Λόγον λέγει, ἀνάγκην ἔχω πιστεύειν τὸν 
ὁρατὸν τοῦτον ἀπεσταλμένον. ὁ δὲ ἀπεσταλμένος οὐκ ἄλλος ἦν ἀλλ’ ἢ ὁ Λόγος. 
ὅτι δὲ ἀπεστάλθη, μαρτυρεῖ Πέτρος πρὸς τὸν ἑκατόνταρχον Κορνήλιον λέγων, 
᾿Εξαπέστειλεν ὁ Θεὸς τὸν Λόγον αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς ̓ Ισραὴλ διὰ κηρύγματος ̓ Ιησοῦ 
Χριστοῦ· οὗτός ἐστιν ὁ Θεὸς ὁ πάντων Κύριος. εἰ δὲ οὖν Λόγος ἀποστέλλεται διὰ 
᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, τὸ θέλημα τοῦ Πατρός ἐστιν ᾿Ιησοῦς Χριστός. 

ταῦτα μὲν οὖν, ἀδελφοί, σημαίνουσιν ἡμῖν αἱ γραφαί. ταύτην τὴν οἰκονομίαν 
παραδίδωσιν ἡμῖν καὶ ὁ μακάριος ̓ Ιωάννης ἐν εὐαγγελίῳ μαρτυρῶν, καὶ τοῦτον 
τὸν Λόγον Θεὸν ὁμολογεῖ οὕτως λέγων, ᾿Εν ἀρχῇ ἦν ὁ Λόγος καὶ ὁ Λόγος ἦν 
πρὸς τὸν Θεὸν καὶ Θεὸς ἦν ὁ Λόγος. 

εἰ δὲ οὖν ὁ Λόγος πρὸς τὸν Θεὸν Θεὸς ὤν, τί οὖν, φήσειεν ἄν τις, δύο λέγειν 
θεούς; δύο μὲν οὐκ ἐρῶ θεούς, ἀλλ’ ἢ ἕνα· πρόσωπα δὲ δύο, οἰκονομίαν τε 
τρίτην τὴν χάριν τοῦ ἁγίου πνεύματος. Πατὴρ μὲν γὰρ εἷς, πρόσωπα δὲ δύο, ὅτι 
καὶ ὁ Υἱός· τὸ δὲ τρίτον καὶ ἅγιον πνεῦμα. Πατὴρ ἐντέλλεται, Λόγος ἀποτελεῖ, 
Υἱὸς δὲ δείκνυται δι’ οὗ Πατὴρ πιστεύεται. οἰκονομίᾳ συμφωνίας συνάγεται εἰς 
ἕνα Θεόν. εἷς γάρ ἐστιν ὁ Θεός. ὁ γὰρ κελεύων Πατήρ, ὁ δὲ ὑπακούων Υἱός, τὸ 
δὲ συνετίζον ἅγιον πνεῦμα. ὁ ὢν Πατὴρ ἐπὶ πάντων, ὁ δὲ Υἱὸς διὰ πάντων, τὸ δὲ 
ἅγιον πνεῦμα ἐν πᾶσιν. ἄλλως τε ἕνα Θεὸν νοῆσαι οὐ δυνάμεθα, ἐὰν μὴ ὄντως 
Πατρὶ καὶ Υἱῷ καὶ ἁγίῳ πνεύματι πιστεύσωμεν. ᾿Ιουδαῖοι μὲν γὰρ ἐδόξασαν 
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12. Пре би ва ју ћи у њи ма, Ло гос је го во рио о се би. Јер је већ по стао 
соп стве но на сле ђе, по ка зав ши бу ду ће ја вља ње Ло го са ме ђу љу ди ма. 
Због то га је по ви као: ‘По тра жи ше ме ко ји не пи та ху за ме; на ђо ше ме 
ко ји ме не тра жа ху.’15 Ко је тај ко ји се по ка за, ако не Ло гос Очев, Ко га 
је Отац по слао и у Ко ме је љу ди ма по ка зао сво ју власт. Та ко се ја вио 
Ло гос, ка ко ка же бла же ни Јо ван, ко ји је са брао што је ка за но пре ко 
про ро ка, по ка зу ју ћи да је то Ло гос кроз ко га је све ство ре но. Јер ка же: 
‘У по чет ку бе ше Ло гос, и Ло гос бе ше у Бо га, и Ло гос бе ше Бог. Он бе ше 
у по чет ку у Бо га. Све кроз ње га по ста де, и без ње га ни шта не по ста де 
што је по ста ло. И да ље ка же ‘У све ту бе ше, и свет кроз ње га по ста де, и 
свет га не по зна. Сво ји ма до ђе, и сво ји га не при ми ше.’’16

Ако, да кле, ка же: ‘Свет кроз ње га по ста де’, [а] по ре чи ма про ро ка: 
‘Реч ју (= Ло го сом) Го спод њом не бе са се утвр ди ше’, он да је то Ло гос ко ји 
се про ја вио. За то ви ди мо Ло го са ова пло ће ног, а Оца зна мо кроз Ње га. 
Ве ру је мо у Си на, Ду ху Све то ме се по кла ња мо. По гле дај мо у Пи сма. 

13. Јер бу ду ће ја вља ње Ло го са се про по ве да, по што Је ре ми ја го во-
ри, ‘ко је ста јао у ве ћу Го спод њем, и ви део Реч (= Ло го са) Ње го ву?’17 
Са мо је Реч (= Ло гос) Бо жи ја ви дљи ва, а [реч] људ ска је чуј на. Ка да 
ка же ‘Ло го са’, мо рам да ве ру јем да је тај ви дљи ви [Логос] био по слан. 
И ни ко дру ги ни је по слат до Ло гос. А да је по слан, све до чи [апостол] 
Пе тар, ка да ка же цен ту ри о ну Кор не ли ју: ‘Реч ко ју по сла си но ви ма 
Изра и ље вим, бла го ве сте ћи мир кроз Ису са Хри ста: Он је Го спод сви-
ју’.18 Ако је Ло гос по слан кроз Ису са Хри ста, Исус Хри стос је во ља Оца.

14. То нам, бра ћо, Пи сма по ка зу ју. О овој ико но ми ји бла же ни Јо-
ван нам пре да је у Еван ђе љу све до че ћи да је тај Ло гос Бог, го во ре ћи: ‘У 
по чет ку бе ше Ло гос, и Ло гос бе ше у Бо га и Ло гос бе ше Бог’. 

Ако, да кле, Ло гос ко ји је са Бо гом бе ше Бог, ка ко он да не ко мо же да 
ка же да го во ри мо о два Бо га? Не ћу ре ћи два Бо га, већ је дан. Два Ли ца, 
ико номи јом тре ће [Лице] бла го да ћу Ду ха Све то га. Јер је је дан Отац, а 
Ли ца су два, по што је ту и Син, и тре ће [Лице] Дух Све ти. Отац за по ве да, 
Ло гос са вр ша ва, по ка зу ју ћи се као Син кроз ко га се у Оца ве ру је. У са гла-
сју ико но ми је сје ди њен је у јед ног Бо га. Јер Бог је је дан. Јер онај ко ји за-
по ве да је Отац, а онај ко ји слу ша је Син, а раз у ме ва ње [пружа] Дух Све ти. 
Онај ко ји је Отац је из над све га, Син је кроз све, а Дух Све ти је у све му.19 
Не мо же мо дру га чи је да схва ти мо да је Бог је дан, ако ствар но не ве ру-
је мо у Оца, Си на и Све то га Ду ха. Јер Ју деј ци про сла вља ју Оца, али му 

15 Ис. 65, 1.    16 Јн. 1, 1–2, 10–11.      17 Јер. 23, 18.         18 Дап. 10, 36.        19 Еф. 4, 6.
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Πατέρα, ἀλλ’ οὐκ ηὐχαρίστησαν· Υἱὸν γὰρ οὐκ ἐπέγνωσαν. μαθηταὶ ἐπέγνωσαν 
Υἱόν, ἀλλ’ οὐκ ἐν πνεύματι ἁγίῳ· διὸ καὶ ἠρνήσαντο.

γινώσκων τοίνυν ὁ πατρῷος Λόγος τὴν οἰκονομίαν καὶ τὸ θέλημα τοῦ Πατρὸς 
ὅτι οὐκ ἄλλως βούλεται δοξάζεσθαι ὁ Πατὴρ ἢ οὕτως, ἀναστὰς παρέδωκεν τοῖς 
μαθηταῖς λέγων, Πορευθέντες μαθητεύσατε πάντα τὰ ἔθνη βαπτίζοντες αὐτοὺς 
εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὸς καὶ τοῦ Υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου πνεύματος, δεικνύων ὅτι πᾶς 
ὃς ἂν ἕν τι τούτων ἐλλίπῃ, τελείως Θεὸν οὐκ ἐδόξασεν. διὰ γὰρ τῆς τριάδος ταύτης 
Πατὴρ δοξάζεται. Πατὴρ γὰρ ἠθέλησεν, Υἱὸς ἐποίησεν, πνεῦμα ἐφανέρωσεν. 
πᾶσαι τοίνυν αἱ γραφαὶ περὶ τούτου κηρύσσουσιν. 

ἀλλ’ ἐρεῖ μοί τις, Ξένον μοι φέρεις Λόγον λέγων Υἱόν. ᾿Ιωάννης μὲν γὰρ 
λέγει Λόγον, ἀλλ’ ἄλλως ἀλληγορεῖ. οὐκ ἄλλως ἀλληγορεῖ. οὕτως γὰρ δεικνύων 
τὸν Λόγον τοῦ Θεοῦ τοῦτον ὄντα ἀπ’ ἀρχῆς καὶ νῦν ἀπεσταλμένον, ὑποβὰς ἐν 
τῇ ̓ Αποκαλύψει ἔφη, Καὶ εἶδον τὸν οὐρανὸν ἠνεῳγμένον καὶ ἰδοὺ ἵππος λευκὸς 
καὶ ὁ καθήμενος ἐπ’ αὐτοῦ πιστὸς καὶ ἀληθινὸς καὶ ἐν δικαιοσύνῃ κρίνει καὶ 
πολεμεῖ· οἱ δ’ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ φλὸξ πυρός, διαδήματα πολλὰ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
αὐτοῦ, ἔχων ὄνομα γεγραμμένον ὃ οὐδεὶς οἶδεν εἰ μὴ αὐτός, καὶ περιβεβλημένος 
ἱμάτιον ῥεραντισμένον αἵματι, καὶ κέκληται τὸ ὄνομα αὐτοῦ ὁ Λόγος τοῦ Θεοῦ. 
ὁρᾶτε, οὖν, ἀδελφοί, πῶς ἐν συμβόλῳ τὸ ἱμάτιον τὸ ῥεραντισμένον αἵματι τὴν 
σάρκα διηγήσατο, δι’ ἧς καὶ ὑπὸ πάθος ἦλθεν ὁ ἀπαθὴς τοῦ Θεοῦ Λόγος, καθὼς 
μαρτυροῦσί μοι οἱ προφῆται. λέγει γὰρ οὕτως ὁ μακάριος Μιχαίας, Οἶκος ̓ Ιακὼβ 
παρώργισε πνεῦμα Κυρίου· ταῦτα τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτοῖς ἐστιν· οὐχ οἱ λόγοι 
αὐτοῦ καλοὶ μετ’ αὐτῶν καὶ ὀρθοὶ πορεύονται, καὶ αὐτοὶ ἀνέστησαν εἰς ἔχθραν, 
κατὰ πρόσωπον τῆς εἰρήνης αὐτοῦ τὴν δόξαν ἐξέδειραν αὐτοῦ. τοῦτ’ ἐστὶν τὸ 
σαρκὶ παθεῖν αὐτόν. ὡσαύτως καὶ ὁ μακάριος Παῦλος λέγει, Τὸ γὰρ ἀδύνατον 
τοῦ νόμου, ἐν ᾧ ἠσθένει, ὁ Θεὸς τὸν ἑαυτοῦ Υἱὸν πέμψας ἐν ὁμοιώματι σαρκὸς 
ἁμαρτίας, κατέκρινεν τὴν ἁμαρτίαν ἐν τῇ σαρκί, ἵνα τὸ δικαίωμα τοῦ νόμου 
φανερωθῇ ἐν ἡμῖν τοῖς μὴ κατὰ σάρκα περιπατοῦσι, ἀλλὰ κατὰ πνεῦμα. ποῖον 
οὖν Υἱὸν ἑαυτοῦ ὁ Θεὸς διὰ τῆς σαρκὸς κατέπεμψεν ἀλλ’ ἢ τὸν Λόγον, ὃν 
Υἱὸν προσηγόρευε διὰ τὸ μέλλειν αὐτὸν γενέσθαι; καὶ τὸ κοινὸν ὄνομα τῆς εἰς 
ἀνθρώπους φιλοστοργίας ἀναλαμβάνει Υἱὸς καλούμενος. οὔτε γὰρ ἄσαρκος 
καὶ καθ’ ἑαυτὸν ὁ Λόγος τέλειος ἦν Υἱός, καίτοι τέλειος, Λόγος ὤν, μονογενής· 
οὔθ’ ἡ σὰρξ καθ’ ἑαυτὴν δίχα τοῦ Λόγου ὑποστῆναι ἠδύνατο διὰ τὸ ἐν Λόγῳ 
τὴν σύστασιν ἔχειν. οὕτως οὖν εἷς Υἱὸς τέλειος Θεοῦ ἐφανερώθη.

καὶ ταύτας μὲν περὶ σαρκώσεως τοῦ Λόγου μαρτυρίας <.......>· ἔστιν δὲ καὶ 
ἕτερα πλεῖστα. ἴδωμεν δὲ καὶ τὸ προκείμενον, ὅτι ὄντως, ἀδελφοί, ἡ δύναμις ἡ 
πατρῴα, ὅ ἐστιν Λόγος, ἀπ’ οὐρανοῦ κατῆλθεν καὶ οὐκ αὐτὸς ὁ Πατήρ. λέγει 
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не да ју хва лу,20 по што не зна ју Си на. Уче ни ци су по зна ли Си на, али не у 
Ду ху Све то ме, због че га су га по ри ца ли. Спо зна ју ћи, да кле, Оче вог Ло го-
са ико но ми је и во љу Оца да Отац не же ли дру га чи је да бу де про сла вљен 
не го та ко, вас кр снув ши пре да де [то] уче ни ци ма ре кав ши: ‘Иди те, да кле, 
и на у чи те све на ро де, кр сте ћи их у име Оца и Си на и Све то га Ду ха’,21 по-
ка зу ју ћи да сва ко ко ме не што од ово га не до ста је, не мо же са вр ше но да 
про сла ви Бо га. Јер се кроз ову Три ја ду Отац про сла вља. Јер Отац ус хте, 
Син учи ни, Дух об ја ви. Сто га, сва Пи сма о ово ме про по ве да ју.

15. ‘Али’, не ко ће ми ре ћи, ‘чуд но ми де лу је ка да Ло го са на зи ваш 
Си ном’. ‘Да, Јо ван го во ри о Ло го су, али у дру га чи јем, але го риј ском зна-
че њу’. Не але го ри зу је он дру га чи је. Јер као што по ка зу је Ло го са Бо жи јег 
ко ји је сте од по чет ка и са да је по слан, не што ни же у От кро ве њу ка же: 
‘И ви дех отво ре но не бо, и ви ди, бео коњ, и ко ји се ди на ње му зо ве се 
Вер ни и Исти ни ти, и он су ди и ра ту је по прав ди. Очи су му ва тре ни пла-
мен, а на гла ви му мно ге кру не, са на пи са ним име ном ко је ни ко не зна 
сем ње га. И бе ше об у чен у ха љи ну на то пље ну кр вљу, и ње го во име зо ве 
се Реч Бо жи ја’.22 Ви ди те, да кле, бра ћо, ка ко ха љи на на то пље на кр вљу 
сим во лич ки опи су је те ло, кроз ко је је под стра да ње пот пао не стра дал ни 
Ло гос Бо жи ји, баш ка ко ми про ро ци све до че. Јер та ко го во ри бла же ни 
Ми хеј: ‘Дом Ја ко вљев раз гне ви Ду ха Го спод њег. Ова ква су де ла њи хо ва. 
Ни су ли ре чи Ње го ве по сто ја не ме ђу њи ма, зар не хо де пра во, уста до-
ше у не при ја тељ ству, ли цем у ли це пре ма ми ру ње го вом, сву ко ше сла ву 
ње го ву’.23 Од но сно, стра дао је у те лу. Исто та ко и бла же ни Па вле го во-
ри: ‘Јер што за кон ни је мо гао, за то што је због те ла био слаб, учи нио је 
Бог на тај на чин што је по слао сво га Си на у об лич ју слич ном гре шном 
те лу, и за грех, и осу дио грех у те лу, да би се пра вед ност, ко ју за кон зах-
те ва, ис пу ни ла на на ма — ко ји не жи ви мо по те лу не го по ду ху.’24 Ко га 
је он да Бог, по те лу нис по слао као свог соп стве ног Си на, до Ло го са, ко га 
је на звао Си ном, због оно га што је имао да по ста не? Узео је на зив Син 
као уо би ча је но име за бли скост ме ђу љу ди ма. Јер не бе ше Ло гос као 
бес те ле сан и по се би са вр ше ни Син, иа ко бу ду ћи Ло гос бе ше са вр ше ни 
је ди но род ни. Ни ти је те ло мо гло да бу де (= по сто ји) по се би без Ло го са, 
по што у Ло го су има са став. Та ко се (Ло гос) про ја вио као са вр ше ни Син.

16. Ово су све до чан ства о ова пло ће њу Ло го са (...)25 али има и мно-
гих дру гих. По гле дај мо на прет ход но, да је за и ста, бра ћо, очин ска си ла, 
ко ја је Ло гос, си шао са не ба и да Он ни је сам Отац. Јер сам ка же: ‘Ја сам 

20 Рим. 1, 21.   21 Мт. 28, 19.   22 От кр. 19, 11–13.   23 Мих. 2, 7–8 (LXX).   24 Рим. 8, 3–4.
25 Ов де се на ла зи ма ња ла ку на у ма ну скрип ту.
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γὰρ οὕτως, ᾿Εγὼ ἐκ τοῦ Πατρὸς ἐξῆλθον καὶ ἥκω. τί δέ ἐστιν τὸ ᾿Εξῆλθον ἐκ τοῦ 
Πατρός, ἀλλ’ ἢ Λόγος; τί δὲ τὸ ἐξ αὐτοῦ γεννηθὲν ἀλλ’ ἢ πνεῦμα, τοῦτ’ ἐστὶν ὁ 
Λόγος; ἀλλ’ ἐρεῖς μοι, Πῶς γεγέννηται; τὴν μὲν κατὰ σὲ διήγησιν, ὡς γεγέννησαι, 
οὐ δύνῃ ἐξειπεῖν, καίτοι ἑκάστης ἡμέρας ὁρῶν τὴν κατὰ ἄνθρωπον αἰτίαν, καὶ τὴν 
περὶ τοῦτον οἰκονομίαν ἀκριβῶς ἐξειπεῖν οὐ δύνασαι. 

οὐ γὰρ πάρεστίν σοι γιγνώσκειν τὴν τοῦ δημιουργήσαντος ἔμπειρον καὶ 
ἀνεκδιήγητον τέχνην, ἀλλ’ ἢ μόνον ὁρῶντα νοεῖν καὶ πιστεύειν ὅτι ἔργον 
Θεοῦ ἄνθρωπος· περὶ δὲ Λόγου γένεσιν ζητεῖς, ὅνπερ βουληθεὶς ὁ Θεὸς Πατὴρ 
ἐγέννησεν ὡς ἠθέλησεν. οὐ γὰρ αὔταρκές σοί ἐστιν μαθεῖν ὅτι κόσμον ὁ Θεὸς 
ἐποίησεν; ἀλλὰ καὶ πόθεν ἐποίησεν τολμᾷς ἐπιζητεῖν; ἢ οὐκ αὔταρκές σοί ἐστιν 
μαθεῖν ὅτι Υἱὸς Θεοῦ σοι ἐφανερώθη εἰς σωτηρίαν, ἐὰν πιστεύσῃς; ἀλλὰ καὶ πῶς 
ἐγεννήθη κατὰ πνεῦμα πολυπραγμονεῖς; καὶ τὴν μὲν κατὰ σάρκα γέννησιν αὐτοῦ 
οὐ πλείονες ἐπιστεύθησαν διηγήσασθαι πλὴν δύο, καὶ σὺ τολμᾷς ἐπιζητεῖν τὴν 
κατὰ πνεῦμα διήγησιν, ἣν παρ’ ἑαυτῷ φυλάττει Πατὴρ ἀποκαλύπτειν μέλλων τότε 
τοῖς ἁγίοις καὶ ἀξίοις ἰδεῖν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ. αὔταρκές σοι ἤτω τὸ εἰρημένον 
ὑπὸ τοῦ Χριστοῦ ὅτι τὸ γεγεννημένον ἐκ τοῦ πνεύματος πνεῦμά ἐστιν. 

καθὼς διὰ τοῦ προφήτου τὴν τοῦ Λόγου γέννησιν σημαίνων ὅτι γεγέννηται, 
τὸ δὲ πῶς φυλάσσει καιρῷ ὡρισμένῳ παρ’ αὐτῷ μέλλων ἀποκαλύπτειν· λέγει δὲ 
οὕτως, ᾿Εκ γαστρὸς πρὸ ἑωσφόρου ἐξεγέννησά σε. 

αὐτάρκεις αὗται αἱ μαρτυρίαι πιστοῖς ἀλήθειαν ἀσκοῦσιν· οἱ δὲ ἄπιστοι 
οὐδενὶ πιστεύουσιν. καὶ γὰρ τὸ πνεῦμα πανάγιον ἐκ προσώπου τῶν ἀποστόλων 
διεμαρτύρατο λέγον, Κύριε, τίς ἐπίστευσεν τῇ ἀκοῇ ἡμῶν; ὥστε μὴ γενώμεθα 
ἄπιστοι, μήποτε ἐφ’ ἡμῖν τελεσθῇ τὸ εἰρημένον. πιστεύσωμεν οὖν, μακάριοι 
ἀδελφοί, κατὰ τὴν παράδοσιν τῶν ἀποστόλων ὅτι Θεὸς Λόγος ἀπ’ οὐρανῶν 
κατῆλθεν εἰς τὴν ἁγίαν παρθένον Μαρίαν, ἵνα σαρκωθεὶς ἐξ αὐτῆς, λαβὼν δὲ καὶ 
ψυχὴν τὴν ἀνθρωπείαν, λογικὴν δὲ λέγω, γεγονὼς πάντα ὅσα ἐστὶν ἄνθρωπος 
ἐκτὸς ἁμαρτίας, σώσῃ τὸν πεπτωκότα ᾿Αδὰμ καὶ ἀφθαρσίαν ἀνθρώποις 
παράσχῃ τοῖς πιστεύουσιν εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ. ἐν πᾶσιν οὖν ἀποδέδεικται 
ἡμῖν τῆς ἀληθείας λόγος, ὅτι εἷς ἐστιν ὁ Πατήρ, οὗ πάρεστι Λόγος, δι’ οὗ τὰ 
πάντα ἐποίησεν· ὃν ὑστέροις καιροῖς, καθὼς εἴπαμεν ἀνωτέρω, ἀπέστειλεν ὁ 
Πατὴρ πρὸς σωτηρίαν ἀνθρώπων. οὗτος διὰ νόμου καὶ προφητῶν ἐκηρύχθη 
παρεσόμενος εἰς τὸν κόσμον. καθ’ ὃν οὖν τρόπο<ν> ἐκηρύχθη κατὰ τοῦτον καὶ 
παρών, ἐφανέρωσεν ἑαυτὸν ἐκ παρθένου καὶ ἁγίου πνεύματος, καινὸς ἄνθρωπος 
γενόμενος· τὸ μὲν οὐράνιον ἔχων τὸ πατρῷον ὡς Λόγος, τὸ δὲ ἐπίγειον ὡς ἐκ 
παλαιοῦ ᾿Αδὰμ διὰ παρθένου σαρκούμενος. οὗτος προελθὼν εἰς κόσμον Θεὸς 
ἐνσώματος ἐφανερώθη, ἄνθρωπος τέλειος προελθών· οὐ γὰρ κατὰ φαντασίαν 
ἢ τροπήν, ἀλλὰ ἀληθῶς γενόμενος ἄνθρωπος. 

* * *
Последње, 18. поглавље изостављено је у овом преводу.
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Алек сан дар Ђа ко вац, Св. Ипо лит Рим ски: Про тив Но е ти ја

од Оца из и шао и до шао’.26 Ко је то ‘од Оца из и шао’ ако не Ло гос? Шта 
је од ње га ро ђе но ако не Дух, од но сно Ло гос? Али ре ћи ћеш ми: ‘Ка ко је 
ро ђен’? Ни за се бе не мо жеш да опи шеш ка ко си ро ђен, иа ко сва ки дан 
гле даш као је чо век узро ко ван, и не мо жеш тач но ре ћи о тој ико но ми ји. 

Јер ти не при па да да ти бу де по зна то тво рач ко ис ку ство и не ис ка-
зи во уме ће, већ са мо да ви дев ши то, пој миш и ве ру јеш да је чо век де ло 
Бо жи је. А пи таш о ро ђе њу Ло го са, ко га је вољ но Бог Отац ро дио ка ко 
је по же лео. Зар ти ни је до вољ но да знаш да је Бог ство рио ко змос? Или 
си та ко др зак да ис пи ту јеш ода кле [га је створио]? Ни је ти до вољ но да 
знаш да се Син Бо жи ји ја вио ра ди твог спа се ња, да ве ру јеш? Или се 
за ни маш и ка ко је ро ђен од Ду ха? А о ро ђе њу ње го вом по те лу са мо 
су дво је при по ве да ли, а ти се усу ђу јеш да тра жиш опис ]рођења] од 
Ду ха, што Отац чу ва за се бе, док то у бу дућ но сти не от кри је све ти ма 
и до стој ни ма да ви де ли це Ње го во. Не ка ти бу де до вољ но оно што је 
Хри стос ре као, да ‘што је ро ђе но од Ду ха, Дух је’.27 

Иа ко је пре ко про ро ка на зна чио ра ђе ње Ло го са, да је ро ђен, о на-
чи ну је за др жао до вре ме на ко је је од ре дио да то от кри је. Јер је та ко 
ре као: ‘Из утро бе зо ре, ро дих те’.28

17. Ова све до чан ства су до вољ на за вер не ко ји тво ре исти ну (= ве-
жба ју се у исти ни), док од не вер них не ве ру је ни ко. Све све ти Дух у ли цу 
апо сто ла то све до чи го во ре ћи: ‘Го спо де, ко по ве ро ва што чу ше од нас?’29 
Не мој мо по ста ти не вер ни, да се ре че но не би ни ка да на нас од но си ло. 
Бла же на бра ћо, ве ру је мо у скла ду са апо стол ским пре да њем да је Бог 
Ло гос си шао са не ба у Све ту Дје ву Ма ри ју, да би се, ова пло тив ши се од 
ње, и при мив ши људ ску ду шу — го во рим о ра зум ној [души] — на шао се 
у све му чо век осим гре ха,30 ка ко би мо гао је да спа се па ло га Ада ма и 
пре да не про па дљи вост љу ди ма ко ји ве ру ју у Ње го во име.31 У све му нам 
је, да кле, по ка зао Ло гос исти не, да је је дан Отац, чи ји је Ло гос при су тан, 
кроз Ко га је све ство рио. Ка ко смо ре кли го ре, у по то ње вре ме [Њега] је 
по слао Отац ра ди спа се ња љу ди. Он је кроз За кон и Про ро ке про по ве дан 
да ће до ћи (= би ти при су тан) у све ту. Ка ко је про по ве дан та да и са да, 
ја вио се од Дје ве и Ду ха Све то га, по став ши но ви чо век. Јер је имао оно 
очин ско не бе ско као Ло гос (= тј. бо жан ску при ро ду), а зе маљ ско (као) од 
па лог Ада ма оте ло вље њем кроз Дје ву. Он до шав ши у свет, ја ви се као Бог 
у те лу, до шав ши и као са вр ше ни чо век. Не при вид но (= у фан та зи ји) или 
пре тва ра њем, већ је за и ста по стао чо век.

* * *

26 Уп. Јн. 16, 28.  27 Јн. 3, 6.  28 Пс. 109 (110), 3.  29 Ис. 53, 1.  30 Уп. Је вр. 4, 15.  31 Ref 10.33.
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Sum mary: The present text should be viewed in the historical 
context of the struggle to logically consistently answer the 
question of how God is one and at the same time the Holy Trinity. 
‘Con tra No e tum’ bears witness of the difficulties of dogmatically 
determining the truths of the Christian faith. The very content 
of faith has always been the same and essentially unchanged. 
But the way in which that faith had to be discursively exposed 
was subject to change, as it is evidenced by the writings of the 
Fathers and the definitions of the Councils.
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